Ty ———
DELIVERY NOTE

{2} Remarks

4(1) Customer Invoice Atidiess
7

OEII‘ ID number:

{3} No.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 4 DE145996159 1983778
70026 Bari Your ID no...: 14} Date
ITALIEN 1T04886850728 2.09.19
{5) Supplier {6) Freight {7} Dglivery (really) Invaice
SN: 9101 1364 pald I I uns:aidl Railroad ca{r Carrier {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG ErEightg"‘Ld: Wg",‘f =
Daimlersiralle 42-53 Expm;s SE U12 giD
70825 Korntal-Minchingen o 9} Date
(10} Your Raf {11) Your Grder No./Date [15) Additicnal Details {12) Our Departement - (13) Direct dia (14} Our Ref No.
413 550002764524 Herr Hink
30.07.19
{19) Shipment Method paid(_zalunpaic {21} Packing [ ] {22} Marks {23) Total Weight kg {24)
Abholung look araee ol
X | below KR 40 22
WEED Shipping Address (26) Place of unloag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR, |
@11 28 Part-No 129] Description {301 {31} 140) Customer Remarks
{Pos.) " {21} Packing n Quantity um Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 1 900.9.4089.44 4000 | Pi
900.9.4089.44 SCHEIBE  65.00 X 0.80
BLANK GEOLT
Container 8/TBA-520945 3215 R- 5001 Pi
Batch number 234147
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A
(001, 2655
KUEHME+TAGEL 511,
ACLETTAZIOMNE MERCE
Quantita dichizrata:
Quantita effettiva: 4,@@
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: [
Confgrmitsalle schede d'i(ball -@’-
Datd c :
Firm q i %
2 \Vas
- {42) Goods Inwards Remarks (43} Quantity Check {44) Quality Chack {45} Receiver {46) lnvoice Check
No.




& ks
1. b
B Ba

i} .éair;der!vendn;'

2) Vandur. no.

B

01011364  »

Hugo Benzing GmbH & Co. KG

<+ Daimlerstralle 49-53

70825 Korntal-Miinchingen

VAT IDNo: DE145996159

5) Loading point

8} Shipment number 389222

b

oo

3} Fraight erder number

4} Sender number at the forwarding agent .

. 11} Recipient

¢ Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari
ITALIEN

]
. VAT |IDNo: IT04886850728

12} Customer nurrae1 0684

FREIGHT ORDER
6) Date 2.09.19

7} Relation nurmber

9} Forwarding agent

"¢ DHI Freight GmbH

o

* “Telephane

14} Delivery/unloading polm1 4248

Magna PT S.p.A., Plant Modugno

4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI
ITALIEN

Altrheinstr. 9

67550 Worms
DEUTSCHLAND

Fax

13) Cargo manifestffreight list number

15} Sender's comment for the)émwwarding agant

10} Forwarding agent number

. . 16} Receiptaate  6.009.19 17) Receipt time 15:00
;~ 18) Marking and no.,defivery note no. 19] Numberj 20} Packaging g;) 22} contendNeEXt page.: 2 23) Takrg welght 24]iﬁrfgss welght
P 1] TBA-520922 1
& 1983777 401 TBA-520945 1| 900.9.4089.44 37 145
1| TBA-501568 1
% 11 TBA-520922 1
T 1983778 8| TBA-520945 1| 900.9.4089.44 19 40 .
11 TBA-501568 1
1: TBA-520922 1
25) 26)
27) 28)
Tatal number 5 Valume cdm/loading meters 1 ’0 Total 1 &9 585

£,
29) Dangerous goods classification

30) Dangerous goads description

31) Prepayment of charges

32} Invoiced value of goods for SLVs

7.064

33) Value of transpartation insurance

to cover also

34} Sender cash on delivery

z
iy
4

35) Enclosures

" 36) Order number, customer

38) Means of transpoiyBHE L UNG

38} Truck code -1
40) shipping type - HGV (subcontractor)

37) Account assignement

41) Settlemant key

. 42} Acknowledgament of receipt from ship-to party

43) Confirmation of receipt by the driver

Date Time

Ahove delivery received completely and intact

Signature

Abova delivery received completely and intact

Company stamp/signature

oG
h

#

r.\C;o!ir'.éspouc_i;lo WDA-Reidomaiéndalin 4922 Vess, ZAusgabé Auaust 1938/DINIS01E

bt
o
by

Afaa ni fa

IR

451 The gsnaral Garmgan gar:iar copditions appiy {ADSp}.
di s.the cumpany haadquarters of:tha disnatch

.

Gf wich were swapped
Eurg skids
Eifro wite pali cony

44) The delivety tontairis-’
Euro skids
Etera wire pal, conv,

46iFor forwarding agent
{Acknowledgement of
recelpt from ship-to party

\IIH
i

AV
I

[



Delivery Note

(remains with cansignee at delivery)

(4&‘
7
LS a"‘

Transport-Order

Mittente N° partita IVA

Data / Date

y—x ) 7/ 4

Sender VAT-ID-No. G2-SER~2019
HUBD BENZING GMBH & CO. KB

DAIMLERSTR. 49 it
D~70825 KORNTAL—MUENCHINGEN ;

Indirizzo del luogo di carice {di ritiro}
Collection address

[

Urdine di trasporto

Order code RNM-EC~-1487456

Condizioni di trasporto/Delivery terms

[ranco dom, franco fabbrica

N° partita VA
VAT-ID-Na.

Destinatario
Consignee

MAGNA Pf\ﬁ.ﬁ.ﬁ., PLANT MODUGND

{ree domicle exworks

sdoganato non ta
i e

dai pagati daazj oo pagati
Dtaxsp;g'? Dtaxs umpai

dir. dog. pag. dir. dog. non pay,
dey:gi;g dezﬁpaid o

Indirizzo terminale

B “FRETIEHT GMBH
RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSBE E£8

D=71278 RENNINGEN

Tel:+4d / 7159 9340
Faxi+49 /7 7159 234 376

Callection at sender Delivery to consignee

Data { Date Data/ Date

-

upon delivery of the consignment, Damages not visible extemally sh

Qrario / Time Qrario / Time

According to CMR, transport damages have to be nated on the hansprgﬁd
0
writing to the responsible EUROCONNECT terminal withln 7 days after delivery.

VIA DEI CICLAMINI 4 [,
I-70026 WODUGNO £l
Assicurazione complementare | N fdassi
S— Additional transpo?t insurance Tmﬁﬂ 168129
Indirizza di consegna della merce g o
Delivery address ¥ 0
o S EiJerlmemi :Ieel diente
Valu alore icurare
Cummency Value for fnsu ! FF‘TH" Eﬁﬁ"& 18613
Terminal di amivo Numero telefonico
D@i#ﬂtﬁr}l}eminal Contact tel, + 329 / BAD 531581
Marche e numert Quantity Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
1985777 SPRENGR LNG 6o0, 0
1283777 S| PAL. | BPRENGRING
EXWORRE Peso tassabile in kE Totale peso lordo in kE
| 1. 920 0. 00 | Prbeeldiakig el goswishtinks €50, O
Din, X anx anx = m LM
Richieste particolari f Special consignments
Isfqg‘cg Et c%az_l Special instructions Allegati / Enclosures
R /A P y_nn
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT WA T I I [iioE o @ firmin el Tttt s e e Fads

& SET 2019

Firma def destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee's name in block letters

“Ricéyplifio
verifica sif qdalita e guantita”
0

L
Hclan TP R a2 8RB no (BA)

riserva di




